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KOMMISSIONENS GENOMFÖRANDEBESLUT (EU) 2024/528 

av den 6 februari 2024

om fastställande av tillämpningsföreskrifter för Europaparlamentets och rådets förordning (EG) 
nr 767/2008 vad gäller integrering i VIS av den förteckning över resehandlingar och den tabell över 

underrättelser som avses i artikel 5a.1 och 5a.2 i den förordningen 

EUROPEISKA KOMMISSIONEN HAR ANTAGIT DETTA BESLUT

med beaktande av fördraget om Europeiska unionens funktionssätt,

med beaktande av Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 767/2008 av den 9 juli 2008 om Informations
systemet för viseringar (VIS) och utbytet av information mellan medlemsstaterna om viseringar för kortare vistelse, 
viseringar för längre vistelse och uppehållstillstånd (VIS-förordningen) (1), särskilt artikel 5a.3,

efter samråd med kommittén för smarta gränser, och

av följande skäl:

(1) Enligt artikel 5a.1 och 5a.2 i förordning (EG) nr 767/2008 ska förteckningen över resehandlingar som möjliggör 
passage av de yttre gränserna och i vilka en visering kan införas, vilken anges i Europaparlamentets och rådets 
beslut 1105/2011/EU (2) (förteckningen över resehandlingar), tillsammans med underrättelsen om erkännande eller 
icke-erkännande av förtecknade resehandlingar (tabellen över resehandlingar), integreras i informationssystemet för 
viseringar (VIS).

(2) Enligt samma bestämmelse ska VIS tillhandahålla en funktion för centraliserad förvaltning av tabellen över 
underrättelser om erkännande eller icke-erkännande av förtecknade resehandlingar enligt artikel 4 i beslut 
nr 1105/2011/EU.

(3) Konsultering av förteckningen över resehandlingar tillsammans med underrättelserna om erkännande eller icke- 
erkännande av de förtecknade resehandlingarna utgör en obligatorisk del av förfarandet för prövning av viseringar 
för kortare vistelse. Om denna konsultering gjordes genom VIS skulle det möjliggöra automatisk kontroll av 
huruvida sökandens resehandlingar var erkända.

(4) I enlighet med artikel 1.3 i beslut nr 1105/2011/EU är medlemsstaterna även fortsättningsvis vara behöriga för att 
erkänna resehandlingar i syfte att utfärda viseringar och möjliggöra passage av de yttre gränserna.

(5) I enlighet med artikel 5 i beslut nr 1105/2011/EU bör kommissionen även fortsättningsvis vara ansvarig för 
uppdatering av förteckningen över resehandlingar. Medlemsstaterna bör fortsätta att vara ansvariga för att meddela 
sitt ställningstagande till erkännande eller icke-erkännande av sådana handlingar. Det är därför nödvändigt att 
möjliggöra för medlemsstaterna att meddela och direkt uppdatera sitt nya ställningstagande till en viss 
resehandlings erkännandestatus och redigera tabellen över underrättelser om erkännande eller icke-erkännande av 
de förtecknade resehandlingarna, integrerad i VIS, vilken därefter bör göras tillgänglig för medlemsstaterna och 
allmänheten via en regelbundet uppdaterad elektronisk publikation.

(6) För att uppdatera kommissionen om varje underrättelse från medlemsstaterna rörande tabellen över resehandlingar 
bör Europeiska unionens byrå för den operativa förvaltningen av stora it-system inom området med frihet, säkerhet 
och rättvisa (eu-Lisa) varannan vecka extrahera tabellen över resehandlingar ur VIS och överlämna den till 
kommissionen i elektroniskt format.

(1) EUT L 218, 13.8.2008, s. 60.
(2) Europaparlamentets och rådets beslut nr 1105/2011/EU av den 25 oktober 2011 om förteckningen över resehandlingar som 

möjliggör passage av de yttre gränserna och i vilka en visering kan införas samt om införandet av en mekanism för upprättande av 
denna förteckning (EUT L 287, 4.11.2011, s. 9).
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(7) Genom att förteckningen över resehandlingar och underrättelserna om erkännande eller icke-erkännande av de 
förtecknade resehandlingarna integreras i VIS skulle det också säkerställas att VIS, vid automatisk behandling av 
ansökningsakterna i enlighet med artikel 9a i förordning (EG) nr 767/2008, automatiskt tillhandahåller 
resehandlingens erkännandestatus, vilket skulle underlätta prövningen av [och beslutet om] ansökan i fråga. Det 
nuvarande viseringsförfarandet skulle förbättras, eftersom man skulle undvika situationer där en medlemsstat 
utfärdar en enhetlig visering för kortare vistelse för en icke erkänd resehandling och de komplikationer som sedan 
skulle uppstå för en resenär som anländer till en annan medlemsstat vilken inte erkänner resehandlingen i fråga.

(8) Arbetet vid konsulaten eller de centrala myndigheterna och gränsmyndigheterna kommer att underlättas eftersom 
denna funktion, efter en automatisk behandling av ansökningsakter i VIS, automatiskt skulle visa på central nivå 
huruvida en viss resehandling är erkänd eller icke erkänd eller om det finns villkor relaterade till erkännandet.

(9) För att underlätta gränskontrollmyndigheternas och den konsulära personalens granskning av en resehandling bör 
eu-Lisa och Europeiska gräns- och kustbevakningsbyrån upprätta en koppling mellan tabellen över underrättelser 
om erkännande eller icke-erkännande av de förtecknade resehandlingarna, integrerad i VIS, och det nya systemet för 
falska och äkta handlingar online (Fado) som upprättats genom Europaparlamentets och rådets förordning 
(EU) 2020/493 (3) så snart systemet är i drift och innehåller bilder och annan information om falska och äkta 
handlingar. Operativa personuppgifter bör inte behandlas i Fado-systemet.

(10) Eftersom Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2021/1134 (4) utgör en utveckling av Schengenregelverket 
har Danmark, i enlighet med artikel 4 i protokoll nr 22 om Danmarks ställning som är fogat till fördraget om 
Europeiska unionen och fördraget om Europeiska unionens funktionssätt, anmält genomförandet av förordning 
(EU) 2021/1134 i sin nationella lagstiftning. Detta beslut är därför bindande för Danmark.

(11) Detta beslut utgör en utveckling av de bestämmelser i Schengenregelverket i vilka Irland inte deltar (5). Irland deltar 
därför inte i antagandet av detta beslut, som inte är bindande för eller tillämpligt på Irland.

(12) När det gäller Island och Norge utgör detta beslut, i enlighet med avtalet mellan Europeiska unionens råd och 
Republiken Island och Konungariket Norge om dessa staters associering till genomförandet, tillämpningen och 
utvecklingen av Schengenregelverket (6), en utveckling av de bestämmelser i Schengenregelverket som omfattas av 
det område som avses i artikel 1 B i rådets beslut 1999/437/EG (7).

(3) Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2020/493 av den 30 mars 2020 om systemet för falska och äkta handlingar online 
(Fado) och om upphävande av rådets gemensamma åtgärd 98/700/RIF (EUT L 107, 6.4.2020, s. 1).

(4) Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2021/1134 av den 7 juli 2021 om ändring av Europaparlamentets och rådets 
förordningar (EG) nr 767/2008, (EG) nr 810/2009, (EU) 2016/399, (EU) 2017/2226, (EU) 2018/1240, (EU) 2018/1860, 
(EU) 2018/1861, (EU) 2019/817 och (EU) 2019/1896 och om upphävande av rådets beslut 2004/512/EG och 2008/633/RIF i syfte 
att reformera Informationssystemet för viseringar (EUT L 248, 13.7.2021, s. 11).

(5) Detta beslut omfattas inte av de åtgärder som föreskrivs i rådets beslut 2002/192/EG av den 28 februari 2002 om Irlands begäran om 
att få delta i vissa bestämmelser i Schengenregelverket (EGT L 64, 7.3.2002, s. 20).

(6) EGT L 176, 10.7.1999, s. 36.
(7) Rådets beslut 1999/437/EG av den 17 maj 1999 om vissa tillämpningsföreskrifter för det avtal som har ingåtts mellan Europeiska 

unionens råd och Republiken Island och Konungariket Norge om dessa båda staters associering till genomförandet, tillämpningen och 
utvecklingen av Schengenregelverket (EGT L 176, 10.7.1999, s. 31).
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(13) När det gäller Schweiz utgör detta beslut, i enlighet med avtalet mellan Europeiska unionen, Europeiska 
gemenskapen och Schweiziska edsförbundet om Schweiziska edsförbundets associering till genomförandet, 
tillämpningen och utvecklingen av Schengenregelverket (8), en utveckling av de bestämmelser i Schengenregelverket 
som omfattas av det område som avses i artikel 1 B i beslut 1999/437/EG jämförd med artikel 3 i rådets 
beslut 2008/146/EG (9).

(14) När det gäller Liechtenstein utgör detta beslut, i enlighet med protokollet som undertecknats av Europeiska unionen, 
Europeiska gemenskapen, Schweiziska edsförbundet och Furstendömet Liechtenstein om Furstendömet 
Liechtensteins anslutning till avtalet mellan Europeiska unionen, Europeiska gemenskapen och Schweiziska 
edsförbundet om Schweiziska edsförbundets associering till genomförandet, tillämpningen och utvecklingen av 
Schengenregelverket (10), en utveckling av de bestämmelser i Schengenregelverket som omfattas av det område som 
avses i artikel 1 B i beslut 1999/437/EG jämförd med artikel 3 i rådets beslut 2011/350/EU (11).

(15) Detta beslut utgör en rättsakt som grundas på Schengenregelverket eller som på annat sätt har samband med detta i 
enlighet med artikel 3.2 i 2003 års anslutningsakt respektive artikel 4.2 i 2005 års anslutningsakt.

(16) Europeiska datatillsynsmannen har hörts i enlighet med artikel 42.1 i Europaparlamentets och rådets förordning 
(EU) 2018/1725 (12) och avgav ett yttrande den 9 mars 2022.

(17) De åtgärder som föreskrivs i detta beslut är förenliga med yttrandet från kommittén för smarta gränser.

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

Förvaltning av tabellen över resehandlingar

1. eu-Lisa ska integrera förteckningen över resehandlingar som möjliggör passage av de yttre gränserna och i vilka en 
visering kan införas, vilken anges i Europaparlamentets och rådets beslut nr 1105/2011/EU (förteckningen över 
resehandlingar), tillsammans med underrättelsen om erkännande eller icke-erkännande av förtecknade resehandlingar 
(tabellen över resehandlingar), i VIS.

2. eu-Lisa ska säkerställa att de handlingar som förtecknas i den tabell över resehandlingar som är integrerad i VIS, enligt 
vad som avses i punkt 1, motsvarar förteckningen över resehandlingar i beslut nr 1105/2011/EU.

3. eu-Lisa ska säkerställa central förvaltning av tabellen över resehandlingar.

4. Medlemsstaterna ska utan dröjsmål uppdatera nya sitt ställningstagande till en viss resehandlings erkännandestatus 
genom att redigera tabellen över resehandlingar direkt i VIS.

(8) EUT L 53, 27.2.2008, s. 52.
(9) Rådets beslut 2008/146/EG av den 28 januari 2008 om ingående på Europeiska gemenskapens vägnar av avtalet mellan Europeiska 

unionen, Europeiska gemenskapen och Schweiziska edsförbundet om Schweiziska edsförbundets associering till genomförandet, 
tillämpningen och utvecklingen av Schengenregelverket (EUT L 53, 27.2.2008, s. 1).

(10) EUT L 160, 18.6.2011, s. 21.
(11) Rådets beslut 2011/350/EU av den 7 mars 2011 om ingående på Europeiska unionens vägnar av protokollet mellan Europeiska 

unionen, Europeiska gemenskapen, Schweiziska edsförbundet och Furstendömet Liechtenstein om Furstendömet Liechtensteins 
anslutning till avtalet mellan Europeiska unionen, Europeiska gemenskapen och Schweiziska edsförbundet om Schweiziska 
edsförbundets associering till genomförandet, tillämpningen och utvecklingen av Schengenregelverket, om avskaffande av kontroller 
vid de inre gränserna och om personers rörlighet (EUT L 160, 18.6.2011, s. 19).

(12) Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2018/1725 av den 23 oktober 2018 om skydd för fysiska personer med avseende på 
behandling av personuppgifter som utförs av unionens institutioner, organ och byråer och om det fria flödet av sådana uppgifter samt 
om upphävande av förordning (EG) nr 45/2001 och beslut nr 1247/2002/EG (EUT L 295, 21.11.2018, s. 39).

EUT L, 9.2.2024 SV  



ELI: http://data.europa.eu/eli/dec_impl/2024/528/oj 4/4

5. eu-Lisa ska varannan vecka ur VIS extrahera tabellen över resehandlingar och tillhandahålla den för kommissionen i 
elektroniskt format.

6. Informationen i tabellen över resehandlingar, integrerad i VIS, ska också göras tillgänglig för medlemsstaterna och 
allmänheten i en regelbundet uppdaterad elektronisk publikation.

Artikel 2

Koppling till systemet för falska och äkta handlingar online

eu-Lisa och Europeiska gräns- och kustbevakningsbyrån ska upprätta en koppling mellan tabellen över resehandlingar, 
integrerad i VIS, och det nya systemet för falska och äkta handlingar online (Fado) så snart det är i drift i enlighet med 
förordning (EU) 2020/493, när det gäller bilder och annan information om falska och äkta handlingar.

Artikel 3

Ikraftträdande och datum för tillämpning

Detta beslut träder i kraft dagen efter det att det har offentliggjorts i Europeiska unionens officiella tidning.

Det ska tillämpas från och med den dag då VIS tas i drift i enlighet med artikel 11 i förordning (EU) 2021/1134.

Utfärdat i Bryssel den 6 februari 2024.

På kommissionens vägnar
Ursula VON DER LEYEN

Ordförande
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